財政部
Ministry of Finance
	進口酒類查驗申請書
Application for Inspection of Imported Alcohol 


	本批係This lot is□首次進口a first-time import；□輸入時曾經查驗合格或or passed inspection when imported□
；曾檢附與我國相互承認之國外機關（構）所簽發之試驗報告、檢驗證明或相關驗證證明or accompanied by test reports, inspection certificates or relevant examination and verification certificates issued by the authority (institution) of nations having reciprocal recognition relations with the Republic of China.（該查驗申請書號碼 Inspection Application No.：                    ）

	申請查驗義務人 Obligor of the Application

	進口日期 Date of Import
	報單號碼 Import Declaration No.

	申請查驗義務人統一編號
Uniform No. of the Obligor of the Application

	起運口岸
Shipping Port

	貨物存置地點或代碼
Place or Code of Goods Storage


	申請查驗義務地址

Address of the Obligor of the Application

	生產國別Country of Origin
	櫃號Container No.


	電話 Tel. No.
	電子信箱E-mail add.


	賣方國家 Country of Seller
	指定取樣日期

Designated Sampling Date（）
/    /   上下午（am/pm）

	製造商 Manufacturer

	起岸價格 CIF Value

	其他事項 Miscellaneous

	
	外幣換算率 Exchange Rate

	

	報單項次

Import Declaration Items
	品名（中/英文）

Brand Name (Chinese/English)
	產品種類

Product Category
	酒精

成分

Alcohol Content
	商品分類號列及檢查號碼

C.C.C. Code & Inspection No.
	包裝規格及單位數量Specification of Package and  Number of Units
	總數量（公升）

Total Quantity (liter)


	特殊標示

Special indication

	
	
	
	
	
	
	
	1.酒齡或年份Age,Vintage Year
2.地理標示G.I.

	
	
	
	
	
	
	
	

	進口用途

Import Purpose
	□直接銷售

  For Sale
	□供加工製酒

For Processing
	□供分裝銷售

  For Re-packaging
	□供製藥酒工業使用

  For Medication Use 
	進口酒精貨品同意書號碼
No. of the Ethyl Alcohol Certificate: 

	申請查驗代理人蓋章

Signature of the Agent of the Obligor of the Application
	統一編號 Uniform No.

	申請查驗義務人蓋章

Signature of the Obligor of the Application

	
	聯絡人 Contact Person 


	

	
	電話 Tel.No.      


	

	委任書編號：

No. of Letter of Appointment:

委任期間：自     起     止      

Period of Validity: From      To
	電子信箱 E-mail

	


	附文件

Attach
-ment
	□進口報單Import Declaration
□進口酒類基本資料申報表。
Declaration for Basic Information of Imported Alcohol .
□原產地證明書
Certificate of Origin
□委任書及代理人證明文件
Letter of Appointment and the Agent’s  Certificate of Identity
	□與我國相互承認國外機關(構)簽發之試驗報告或檢驗/驗證證明
Test Reports, Inspection Certificates or Relevant Examination and Verification Certificates Issued by the Authority (Institution) of Nations Having Reciprocal Recognition Relations with the Republic of China.
□本部公告認可之實驗室依規定檢驗方法檢驗合格之檢驗報告
Test Report for the Passing of Inspection Conducted with Approved Method issued by the laboratory announced by the Ministry of Finance. 
□符合原產國規範之優質酒品之聲明書及原產（出口）國之製造業者或出口商出具符合我國酒類衛生標準之文件。

  Statement issued by the importer of grape wines that the grape wines are in conformity to the stipulations for excellent quality wines in the regulations of the country(ies) of origin and a self-certification issued by the producer or exporter to show their conformity to Taiwan hygiene standards.
□其他Other:：                                          



---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

	審 核 欄
Examination

	審核結果

Examination Decision
	審核人員

Examiner

	
	
	


受理機關：財政部


Authority-in-charge: Ministry of Finance














注意：本項進口酒類查驗申請，僅供菸酒主管機關辦理進口酒類查驗之用，本案酒類之進口之通關手續，仍應依「關稅法」及其相關法規辦理。實到貨物之商品分類號列（C.C.C. Code），由海關依權責認定。�This application is for the inspection of imported alcohol only. Clearance procedure of imported alcohol is subject to Customs Law and relevant regulations. The C.C.C. Code of goods actually delivered shall be decided by the Customs.
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收件日期    Date of Receipt


                         


申請書號碼  Application No.
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